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ANOTACE:
ŽÁCI JSOU SCHOPNI POPSAT TRADIČNÍ DOVOLENOU U MOŘE ZA

POUŽITÍ RELEVANTNÍ SLOVNÍ ZÁSOBY, KTERÁ ZAHRNUJE TYPICKÉ

AKTIVITY ČI VĚCI SPOJENÉ S TÍMTO TÉMATEM

� Tematická oblast: Reálie pro cestovní ruch



QUOTE

�„The cure for 
anything is salt 
water: sweat, tears or water: sweat, tears or 
the sea.“ 1)

• Karen Christenze Dinesen, a Danish author also known 
by her pen name Isak Dinesen.



SUGGESTIONS FOR SPEAKING

� Swimming in the sea, summer sports and activities –
Which of them do you know?

� Holidays by the sea X Holidays in the mountains
What would you rather choose?What would you rather choose?

� Have you ever been to sea? What‘s your experience
(Any funny stories X Any bad stories???)

� What are some popular resorts? How expensive is it?  

� Transport, acommodation, food, the weather



LANGUAGE

FOCUS

� It is cloudy/sunny
� Partly cloudy/sunny
� Mostly cloudy/sunny Showers /přeháňky/

Light/Heavy rain /slabý a silný déšť/

� Temperatue
� Boiling hot (vedro)
� Hot (horko)
� Warm (teplo)
� Cool (chladně - příjemně)
� Chilly (chladno)
� Cold (zima)
� Freezing (mrazivo)

Storm (Lightning and Thunder)               
/bouřka – blesk a hrom/

Breeze /vánek/



TASK: TRY TO IDENTIFY AND EXPLAIN IDIOMS

USED IN THE FOLLOWING SENTENCES:

� I certainly couldn't afford to waste petrol chasing 
rainbows as far as Leeds and back.
(from A coward's chronicles. Caine, Marti. London: Century Hutchinson, 1990)

� Watch out for a fair- weather friend or a back stabbing 
buddy Wednesday and don't be too disappointed or 
upset if someone you like and admire turns out to be a upset if someone you like and admire turns out to be a 
real rotter with feet of clay. 

� In truth, the full non-payment picture will not emerge 
for several months yet — but those who argue that 
Scotland is now experiencing the calm before the 
political storm could well be proved right.
(from [Guardian, electronic edition of 19891222]. London: Guardian Newspapers 
Ltd, 1989)



IDIOMS

� to chase rainbows - If someone chases rainbows, 
they try to do something that they will never 
achieve.

� calm before the storm - A calm time immediately � calm before the storm - A calm time immediately 
before period of violent activity or argument is 
the calm before the storm

� fairweather friend - A fairweather friend is the 
type who is always there when times are good 
but forgets about you when things get difficult or 
problems crop up.



LANGUAGE FOCUS

� BrE „We go on holiday“  X  AmE „We go on vacation“
� In AmE, holiday means days of religious or national significance, 

one or more granted days off from school or work.
� A vacation – you can choose the days you will be off work

� „What did you do during your holidays?“
„I stayed at work, no vacation.“

� Holiday X Holidays
� HOLIDAYS = prázdniny (Christmas)
� HOLIDAY= dovolená 

Pozn. přístup k pojetí k tomuto problému se liší, zde jsou 

uvedeny pouze převládající výklady



summer vacation

= 

summer holidayssummer holidays

= 

summer break



VOCABULARY

� Suntan lotion (opalovací 
krém)

� I got sunburnt (spálil jsem se)
� Flip-flops (obuv „žabky“ )
� Beach towel (plážová osuška)
� Scuba diving (potápění)

� to try the local food (okusit místní 
jídlo)

� Camera (foťák)

Scuba diving (potápění)
� Seashell (mušle)
� Cruise ship (výletní loď)
� Suitcase/luggage (zavazadlo)
� Swimsuit (plavky)
� Straw hat (slamák)
� to sunbathe (opalovat se)
� Bay (záliv)
� Harbor/haven (přístav)
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